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kårene for AVS-landenes industrialisering 
dels gennem overførsel fra EF af teknologi og 
viden, dels gennem forbedret kontakt mel- 
lem industrikredse i EF og AVS-landene. 
Som led i samarbejdet skal oprettes en 
komité for industrielt samarbejde og et 
center for industriel udvikling, der skal fun- 
gere som kontakt- og informationsorgan. 

Afsnit IV indeholder tillige med protokol 
nr. 2 reglerne om det finansielle og tekniske 
samarbejde. (Beløbsstørrelserne og finansi- 
eringen er omtalt ovenfor). Bistanden kan 
ydes som gave og/eller lån, afhængigt især af 
projektets art og landets udviklingsgrad. 
Bistanden tilpasses det enkelte AVS-lands 
udviklingsplaner og prioriteter. Alle sek- 
torer af økonomien kan komme i betragt- 
ning som modtagere af bistand, herunder 
industri,, landbrug, infrastruktur, undervis- 
ning og sundhed. For de 24 mindst udviklede 
lande skal gælde særligt favorable betingel- 
ser, idet bistanden i almindelighed ydes som 
gaver. Samarbejdsbestræbelser mellem AVS- 
landene indbyrdes skal understøttes, og et 
særligt beløb er sat af til hjælp i katastrofé- 
situationer. 홢 Projekterne udbydes i licita- 
tion inden for EF og AVS-landene, og der 
ydes i et vist omfang AVS-landenes firmaer 
præferencer i forbindelse hermed. Kontrak- 
ter om rådgivning og tjenesteydelser tildeles 
som hovedregel ved direkte kontakt mellem 
AVS-landene og det enkelte firma, idet der 
dog er skabt sikkerhed for en rimelig forde- 
ling af kontrakterne mellem firmaer i EFs 
medlemslande. 

De ca. 688 mill. kr., som er afsat til risiko- 
villig kapital, skal anvendes til støtte for 
projekter inden for industri, minedrift og 
turisme. Midlerne skal anvendes til at lette 
projekternes igangsætning enten gennem op- 
køb af aktieminoriteter som senere skal af- 
hændes, fortrinsvis i ACP-lande, eller igen- 
nem ydelse af lån som først skal forrentes og 
afdrages, når projektet enten har afdraget 
anden gæld eller opfylder sit formål. 

Afsnit V indeholder regler dels om etable- 
ring og tjenesteydelser, dels om løbende be- 
talinger og kapitalbevægelser. Med hensyn 
til etablering og tjenesteydelser forpligter 
EF og AVS-landene sig gensidigt til ikke at 
diskriminere mellem hinandens selskaber og 
statsborgere indbyrdes. Der er derimod ikke 
tale om at yde hinandens selskaber og stats- 

borgere behandling på lige fod med natio- 
l1aIe selskaber. 

Afsnit VI omhandler konventionens in- 
stitutioner, som er ministerrådet, ambassa- 
dørudvalget og den rådgivende forsamling. 
Der er tale om fælles, paritetisk sammen- 
satte institutioner. Ministerrådet, som er det 
øverste organ, kan med enstemmighed 
træffe bindende beslutninger inden for det 
område, som konventionen dækker. Am- 
bassadørudvalget assisterer ministerrådet og 
udøver de beføj eiser, som det får tildelege- 
ret. Der kan nedsættes permanente eller 
ad hoc-grupper under ambassadørudvalget. 
Den rådgivende forsamling er et parlamen- 
tarisk organ sammensat af medlemmer af 
Europaparlamentet og repræsentanter fra 
AVS-landene(s parlamenter). 홢 Der er fore- 
skrevet en voldgiftsprocedure for uoverens- 
stemmelser vedrørende konventionens for- 
tolkning og anvendelse. 

Afsnit VII indeholder almindelige og af- 
sluttende bestemmelser. Det drejer sig især 
om geografisk anvendelsesområde, ratifika- 
tion og ikrafttræden, tiltrædelse af yder- 
ligere udviklingslande, varighed og opsi- 
gelse. Konventionen træder i kraft på den 
første dag i den anden måned, efter at den er 
ratificeret af EFs medlemsstater og mindst 
to trediedel af AVS-landene samt indgået af 
Fællesskabet ved en rådsbeslutning. Kon- 
ventionen udløber fem år efter underteg- 
nelsen, dvs. den 1. marts 1980. 

Protokol nr. 1 indeholder bestemmelser 
vedrørende oprindelse, forsendelse og doku- 
mentation, som skal være opfyldt, for at 
varer fra AVS-landene kan indrømmes 
præference ved indførsel til Fællesskabet. 

Protokol nr. 2 indeholder regler vedrø- 
rende gennemførelsen af det finansielle og 
faglige samarbejde. 

Protokol nr. 3 indeholder reglerne ved- 
rørende EFs import af sukker fra de sukker- 
producerende AVS-lande. EF forpligter sig 
for en ikke nærmere fastsat periode til at 
aftage visse, nærmere angivne årlige mæng- 
der rørsukker. EF vil i alt aftage 1,4 mill. 
tons rørsukker. Dette svarer til den mængde, 
de pågældende lande afsatte til Storbritan- 
nien under det britiske statssamfunds suk- 


